
PT: SONICFIELD – MANUAL DO UTILIZADOR 

INTRODUÇÃO 

Obrigado por adquirir este dispositivo repelente de animais. Leia atentamente estas instruções e 
guarde este manual para referência futura. 

Este dispositivo foi concebido para funcionamento contínuo, permitindo-lhe instalá-lo uma vez e 
deixá-lo funcionar automaticamente. O seu design com proteção limitada contra as intempéries 
permite a utilização durante todo o ano na maioria das condições meteorológicas. O dispositivo 
utiliza energia solar para recarregar as baterias, garantindo um funcionamento contínuo. 

O sensor de infravermelhos passivo (PIR) incorporado deteta movimento e ativa o altifalante 
ultrassónico. Emite um som inaudível para os seres humanos, mas eficaz a repelir pragas comuns do 
exterior, como cães, gatos, veados, guaxinins, ratos, doninhas, esquilos e outros. 

Este repelente solar de animais oferece uma forma segura e humana de manter os animais 
indesejados afastados. 

 

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO 

• Dimensões da unidade: 14 cm (L) × 8,9 cm (P) × 36,3 cm (A) 

• Peso da unidade: 240 g 

• Alimentação: 4 × baterias recarregáveis NiCd “AA” 

• Consumo de energia: modo de espera – 0,8 mAh; funcionamento – 15 mAh 

• Frequência ultrassónica: 18–40 kHz 

• Área de cobertura: aproximadamente 225,29 m² 

 

PEÇAS E CARACTERÍSTICAS 

 

 

MONTAGEM E INSTALAÇÃO 

1. Desembale completamente a unidade e confirme que todas as peças estão presentes. 
Consulte as Figuras 1–3.  



2. Monte o dispositivo ligando a cabeça, as secções da haste, o conector e a estaca de fixação 
ao solo. Consulte as Figuras 1–3.  

3. Coloque o interruptor de alimentação na posição “ON”. Consulte a Figura 2.  
4. O dispositivo foi concebido para permanecer continuamente ligado. Funciona com quatro 

baterias recarregáveis NiCd “AA”.  
5. Após ligar o dispositivo, a luz LED e o sinal ultrassónico serão ativados durante 15 segundos. 

A unidade entrará depois em modo de espera.  
6. O dispositivo está agora pronto para instalação. Escolha um local com luz solar suficiente 

para manter as baterias totalmente carregadas. Certifique-se de que a área protegida se 
encontra dentro do alcance efetivo do dispositivo. Consulte a Figura 2.  

7. Para um desempenho ideal, posicione a cabeça do dispositivo aproximadamente 22–25 cm 
acima do nível do solo.  

8. Ao instalar em solo duro, tenha cuidado para não danificar o dispositivo. Recomenda-se 
preparar o solo antes de inserir a estaca.  

9. Quando o sensor PIR detetar movimento, a luz LED piscará durante 3 segundos e o sinal 
ultrassónico funcionará durante 15 segundos antes de regressar ao modo de espera.  

 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 

• Deixe o dispositivo funcionar continuamente para obter os melhores resultados. 

• Não mergulhe o dispositivo em água. 

• Não cubra o sensor PIR. 

• Limpe o dispositivo com um pano macio e húmido e sabão suave. Não utilize produtos 
químicos agressivos nem produtos de limpeza abrasivos. 

• AVISO! Antes da instalação, verifique sempre se existem infraestruturas subterrâneas, cabos 
ou fios. O incumprimento desta verificação pode resultar em ferimentos, danos materiais ou 
morte. 

• Evite deixar cair ou danificar o produto. 

• Não tente modificar ou reparar o dispositivo por si próprio. As reparações devem ser 
efetuadas por um técnico qualificado. 

• Utilize apenas os acessórios fornecidos com o dispositivo. 

• Este dispositivo destina-se ao uso no exterior; no entanto, a sua capacidade de 
impermeabilização é limitada. 

Segurança da bateria: 

• Não modifique, desmonte, perfure, corte nem incinere a bateria. 

• Não solde diretamente na bateria nem a exponha a temperaturas elevadas. 

• Não tente remover nem alterar a bateria. 

• Em caso de danos ou fuga da bateria, elimine imediatamente o produto de forma adequada. 

• Coloque o produto sobre superfícies resistentes ao fogo para minimizar o risco de incidentes 
relacionados com a bateria. 

• Mantenha o painel solar limpo e livre de sujidade e detritos. 

• Mantenha os animais de estimação afastados do dispositivo. 

• Este produto não é um brinquedo. As crianças devem ser supervisionadas em permanência 
quando estiverem perto do dispositivo. 

 



Em caso de fuga da bateria: 

• Se o eletrólito entrar em contacto com a pele, lave imediatamente com água e procure 
assistência médica, se necessário. 

• Se o eletrólito entrar em contacto com os olhos, enxague com água limpa durante pelo 
menos 15 minutos e procure assistência médica imediata. 

• Não utilize o dispositivo se estiver a funcionar mal, danificado, tiver caído, tiver ficado sem 
uso durante um longo período ou tiver sido submerso em água. 

 
 

INSTRUÇÕES PARA RECICLAGEM E ELIMINAÇÃO: 

 

 
 

 

 

 

Este rótulo significa que o produto não pode ser eliminado como outro lixo doméstico em toda a UE. Para evitar 

potenciais danos para o ambiente ou para a saúde humana decorrentes da eliminação não controlada de 

resíduos. Recicle de forma responsável para promover a utilização sustentável dos recursos materiais. Se quiser 

devolver um aparelho usado, utilize o sistema de entrega e recolha ou contacte o retalhista a quem comprou o 

produto. O retalhista pode aceitar o produto para reciclagem ambientalmente segura. 

Uma declaração do fabricante de que o produto está em conformidade com os requisitos das directivas da UE 

aplicáveis. 

 


